Глава 30: Снова в бой
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Давенпорт крался по глухому переулку, прижав винтовку к плечу. Глаза были широко раскрыты и предельно внимательны. Он бесшумно продвигался по узкому проходу в середине квартала. Он возглавлял огневую группу из четырех человек, включающую Чарли, рядовых Андерса и Макаллистера. Другая огневая группа под его командованием тихо шла по середине соседнего квартала. Две половины отряда Дерека продвигались по другим переулкам, сохраняя широкий поисковый порядок и предпочитая узкие проходы между зданиями, а не широкие улицы. Если бы Т-2 появился на их позиции, его сектора обстрела были бы сильно ограничены, и они могли бы укрыться в разрывах между высокими зданиями и стрелять ракетами и гранатами с флангов почти безнаказанно.

Они шли три дня после крушения, перебежками и продвигаясь огневыми группами в почти полной тишине, останавливаясь лишь на несколько часов для отдыха и никогда не оставаясь на открытом месте дольше абсолютно необходимого. Давенпорт едва мог поверить в такую концентрацию машин в округе Лос-Анджелес; казалось, каждые несколько минут им приходилось останавливаться и прятаться от патруля. Воздушные патрули были почти постоянными, и с тех пор как они отправились в путь, Давенпорт постоянно слышал где-то вдалеке вой реактивных двигателей — Хантер Киллеры прочесывали разрушенный город в поисках признаков человеческой жизни.

Давенпорт добрался до конца квартала и присел на одно колено, вскинув винтовку. Макаллистер занял позицию на другой стороне аллеи, прикрывая левый фланг, пока Давенпорт делал то же самое справа. Андерс развернулся, чтобы прикрыть тыл, а Давенпорт жестом показал Чарли двигаться вперед и пересечь дорогу к другому кварталу, пока остальные прикрывают его. Чарли нервно кивнул. Они делали это более ста раз с тех пор, как отправились пешком, и легче не становилось; они не слышали гусениц или шагов, но это не означало, что где-то на главной дороге не стояли машины, готовые уничтожить их. Почти так же опасны, как жестянки, были и другие люди; банды гражданских, которые могли напасть на них за оружие; они были достаточно хорошо вооружены, чтобы справиться с ними, но любая перестрелка привлекла бы машины. Они хотели добраться до Коннора как спасательный отряд, а не как разношерстная, изможденная сила, вымотанная боями на бегу. Так они никому не нужны.

Чарли перебежал дорогу, изо всех сил работая ногами, и почти бросился в щель между двумя магазинами одежды. Он вздохнул с облегчением, что в него никто не стрелял; он был единственным медиком в группе, и если бы его ранили, он был бы в затруднительном положении, и некому было бы позаботиться о Джоне, когда они его найдут. Никто из них не говорил этого, но все подозревали, что Джону понадобится медицинская помощь, когда они доберутся до него. Он подал знак остальным переходить, и Макаллистер с Андерсом перебежали, а за ними последовал Давенпорт. Они продолжили марш по следующему переулку, проходящему через центр квартала, навострив уши и глаза в поисках любого движения.

Гусеницы танка захрустели где-то рядом, заставив их всех замереть. Это было на другой стороне квартала, всего в сотне метров от них. Андерс и Макаллистер заняли позиции, пока Давенпорт присел на корточки, а Чарли опустился на колени напротив него. Давенпорт достал карту улиц округа Лос-Анджелес, которую они нашли в угловом магазине — решив, что более подробная карта города и улиц будет бесценна для поиска лагеря, — и разложил ее на земле.

— Мы здесь, — Давенпорт указал на городской квартал на карте, недалеко от больницы. Как только они достигнут другой стороны квартала, они смогут увидеть территорию. — Больница находится на открытой местности в пятистах метрах от другой стороны этого квартала.

— Давайте поторопимся и доберемся туда, — кивнул Чарли, когда Давенпорт убрал карту.



Остальная часть пути через квартал прошла без происшествий и заняла немногим более минуты, прежде чем они достигли другой стороны. Давенпорт вывел их из квартала, и они разбились на пары, выходя на дорогу, которая вела к магистрали между ними и больницей, видневшейся в нескольких сотнях метров. Местность перед ним выглядела как зона боевых действий; на магистральной улице зияли огромные воронки, соседние здания были поражены тем, что выглядело как ракеты, полуприцеп был перерублен пополам, а разбитые, обгоревшие останки Хантер Киллера валялись вокруг. Либо он разбился, либо кому-то повезло и он сбил его из ракетной установки. Был ли это тот самый Хантер Киллер, который, по словам Кэмерон, повредил ее, он не знал. Он должен был предположить, что это не он, и в лагере все еще есть по крайней мере один самолет, защищающий его.

— Двигайтесь к фуре, — Давенпорт указал на разбитый полуприцеп. Это был идеальный наблюдательный пункт для больницы, и они могли вызвать остальных, как только оценят планировку и оборону лагеря. — Продвигайтесь парами. Вперед!

Парами они двигались, прикрывая друг друга; Давенпорт и Чарли, Андерс и Макаллистер, перебежками по дороге, используя припаркованные и разбитые машины в качестве укрытия. Давенпорт и Чарли добрались до полуприцепа, и первый зашел внутрь, чтобы проверить, чисто ли там…

И обнаружил, что в лицо ему направлен пистолет.

— Контакт, — прошипел Давенпорт Чарли, направляя оружие на подозрительную фигуру. Это был человек. Он лежал ничком на земле и держал девятимиллиметровый Браунинг. Человек был явно ранен; Давенпорт видел запекшуюся кровь на его ногах, пропитавшую его обгоревший и разорванный комбинезон. Пистолет дрожал в его руке, словно ему было трудно его удерживать. Давенпорт опустил свое оружие, поняв, что видел этого человека раньше. — Ты тот пилот ВМС, да; тот, что улетел с Кэмерон?

— Да. Мартин Беделл, — вздохнул он и опустил пистолет на землю, облегченно выдохнув, что кто-то пришел. Он полностью принял, что умрёт здесь; еще день или два, и он знал, что это неизбежно.

— Чарли, — прошипел Давенпорт. Чарли зашел внутрь, в то время как двое других солдат заняли позиции снаружи. — Он сильно ранен.

— У меня обе ноги сломаны, — простонал Беделл от боли, пока Чарли снимал рюкзак и открывал аптечку. — И пара ребер, кажется.

— Как давно? — спросил Чарли, разрезая штанины его комбинезона и осматривая раны. Ноги были явно сломаны; зазубренная кость торчала из кожи и белела под запекшейся кровью.

— Три дня.

— Нам придется подождать, прежде чем мы сможем вытащить тебя отсюда, приятель, — сказал Давенпорт извиняющимся тоном. Коннор должен быть первым.

— Торчу здесь три дня; еще немного — не проблема, — пожал плечами Беделл.

Чарли не мог представить, как можно просидеть три дня на холоде со сломанными ногами и без обезболивающего; он даже не хотел представлять. Чарли достал несколько повязок и бинтов, а также сорвал упаковку шприца с морфием. Он вонзил его в бедро Беделла и нажал на поршень, заставляя сильное обезболивающее разноситься по кровеносным сосудам. Беделл вздохнул через несколько мгновений, когда морфий начал действовать, притупляя раздирающую боль в ногах.

— Нам нужно вправить сломанные кости, чтобы я мог наложить шины, — сказал Чарли Давенпорту. Тот мрачно кивнул в знак согласия. Он играл в футбол за 4-ю пехотную дивизию — играл на протяжении всей средней школы и колледжа — и сломал ногу в одном из матчей после особенно жесткого подката. Он очень хорошо знал, насколько болезненно вправлять сломанную ногу. Для Беделла было всё ещё хуже; ему придётся пройти через это дважды.

Чарли принялся за работу и потянул за нижнюю часть ноги, пытаясь завести зазубренный конец кости обратно под кожу. Беделл вскрикнул от боли, несмотря на морфий, когда два острых конца кости кололи и давили на плоть его ноги. Давенпорт держал его и удерживал неподвижно, пока Беделл выгибался и корчился под руками Чарли.

— Где Коннор? — спросил он, желая знать, но также просто разговаривая, чтобы отвлечь Беделла.

— Ушел…

— Куда ушел? Они мертвы? — Мысль пришла ему в голову, и он попытался отогнать ее.

— Сбежал… — простонал Беделл от боли, пока Чарли продолжал манипулировать его ногой. — Они выбрались… я прикрывал их и сбил Хантер Киллер. Он врезался в меня… можно сказать, что это ничья.

— Ты выглядишь лучше, чем Хантер Киллер, хоть и немного, — пошутил Давенпорт. — Так что случилось с Коннором и Кэмерон потом?

— Я отключился… не видел их. Наверное, направились к Сихоуку… — закричал он, когда Чарли сильнее потянул его ногу и повернул. Давенпорт закрыл ему рот рукой, заглушая звук, пока тот не стих. — Пожалуйста, пусть кто-нибудь вырубит меня, потому что это реально начинает болеть, — от наприжения и боли у него потекли слёзы. Ему еще даже не вправили эту ногу, а он уже не мог терпеть боль. Даже если бы они сделали вторую инъекцию морфия, это все равно было бы невыносимо.

— Мне нужно еще кое-что, — ответил Давенпорт. — На какой частоте радио Кэмерон? Нам нужно проверить, все ли с ней и Коннором в порядке.

Беделл зажмурился и поморщился, резко вдыхая. — Радио, — указал он на свой сломанный коммуникатор, лежащий на земле рядом. — Оно не работает… но частота совпадает с частотой Кэмерон.

Давенпорт кивнул, поднимая радио и глядя на цифры на шкалах, затем повернулся обратно к Беделлу. — Есть еще кое-что, — выдохнул Мартин. — Я следил за больницей — делать все равно было нечего — и охрана вокруг лагеря удвоилась за последние три дня; они просто хлынули со всего Лос-Анджелеса. Я не знаю почему.

— Хорошая работа, приятель, — мягко сказал Давенпорт и положил ладонь на затылок Беделла. Он отвел руку и со всей силы ударил Беделла по лицу, так что кулак звонко шлепнул по коже. Глаза пилота закатились, и он обмяк. Давенпорт удержал его и осторожно опустил голову на землю, пока Чарли смотрел на него в ужасе.

— Какого черта это было? — спросил он, потрясенный внезапной выходкой Давенпорта.

— Он сам попросил, — пожал плечами Давенпорт. — И мы не можем рисковать, чтобы машины услышали нас, если он закричит.

— Ты слишком много общаешься с Дереком, — покачал головой Чарли с неодобрением, продолжая обрабатывать раны Беделла. Он должен был признать, что так было легче, без сопротивления пациента. Даже с морфием в крови боль была бы невыносимой.

Всего через несколько минут он выпрямил обе ноги Беделла, вправил кости и наложил шины. Он подключил капельницу в руку Беделла, чтобы восполнить потерю жидкости, и закрепил ее медицинским пластырем, пока Давенпорт переключал частоту своего радио на ту, что была на сломанном коммуникаторе Беделла.

— Коннор, Кэмерон, приём…

____________


Джон лежал на койке в лазарете, а Кэмерон сидела рядом, переплетя свои пальцы с его. Джон знал, что пока они соприкасаются, она постоянно сканирует его состояние — проверяет, не замедлилось ли выздоровление и нет ли рецидива. Но ему было всё равно. Он давно понял, что она делает это только потому, что заботится о нём. И если быть честным с самим собой, после столь долгой разлуки он просто радовался, что они снова вместе. Уже три дня он провёл в лазарете по предписанию врача — что, как сказала Кэмерон, сейчас было выше его собственных приказов, по крайней мере на этот раз.

Кэмерон почти все время не отходила от него, только приносила еду и питье из корабельной столовой. Сначала ему было трудно с едой — его желудок, привыкший к очень малому количеству пищи, значительно уменьшился, — но на второй и третий день он проглатывал все до крошки. Кэмерон даже приносила ему десерт в виде консервированных фруктов. Как она их достала, когда такая вещь казалась редким деликатесом, он понятия не имел.

— Как ты это достала? — Джон взял кусочек грейпфрута из банки и отправил в рот, наслаждаясь сладким, сочным цитрусом. После трудового лагеря Сенчури каждый кусочек настоящей еды будет для него чистым блаженством. На мгновение он задумался, хочет ли знать ответ; Кэмерон была не слишком тонка, и ему не составило труда представить повара, лежащего без сознания на камбузе или запертого в какой-нибудь кладовке и яростно колотящего в дверь.

— Я попросила поваров, — ответила Кэмерон. Она рассказала им, насколько серьезно ранен Джон, и они, конечно, слышали о его тяжелом состоянии; она предположила, что сплетни и разговоры так же распространены на Нимице, как и в бункерах будущего.

— Вот и все; ты просто попросила их?

— Да, — сказала Кэмерон. Она знала, что люди удивляются, когда она может быть цивилизованной, если захочет, и многие считают, что она только машина для убийства и уничтожит их, если они встанут у нее на пути. Ее это не беспокоило; это часто оказывалось полезным, когда люди думали, что она причинит им вред, если они не сделают так, как она скажет. Страх был отличным мотиватором, но на этот раз она никому не угрожала. — Ты удивлен? — спросила она.

— Немного; дипломатия — не твоя сильная сторона. — Он притянул ее ближе и мягко поцеловал, показывая, что не хотел обидеть.

— Не твоя тоже, — ответила Кэмерон. Джон обычно сначала просил, а затем игнорировал людей и делал то, что хотел.

— Верно, — согласился Джон. — Наверное, мы оба не годимся для политики. — Он взял последний кусочек грейпфрута из банки и предложил Кэмерон. Она приняла его и позволила Джону положить его в рот, затем прожевала и проглотила. Ей не нужно было это есть, но Джону нравилось делиться с ней, поэтому она позволяла ему.

— «Коннор, Кэмерон, приём? Это Давенпорт; как слышно?» — Кэмерон схватила радио, пока Давенпорт еще говорил, и протянула его Джону. Он был главнокомандующим, даже если капитан Уоллес еще не осознавал этого.

— Это Коннор, Давенпорт. Я слышу тебя.

— «Боже, босс; ты даже не представляешь, как приятно слышать твой голос. Где вы?»

— В постели, — сказал Джон.

— «Повтори?»

Кэмерон уставилась на Джона, слегка нахмурившись, что Джон распознал как ее серьезное лицо — хотя большинство ее выражений были похожи. Он знал, что она хочет, чтобы он был серьезен. — Мы на борту авианосца Нимиц, в лазарете. Кэмерон уложила меня в постель. Где вы?

— «В пятистах метрах от трудового лагеря Сенчури; отсюда мы видим его».



— Кто «мы»? — спросил Джон. Какого черта они там делают, в конце концов? Кэмерон сказала ему, что план Дерека состоял в том, чтобы приземлиться на авианосец и убедить капитана Уоллеса, используя те тонкие дипломатические навыки, которыми его дядя обладал в той же степени, что и Кэмерон, без сомнения. Почему они просто не приземлились на корабль?

— «Чарли, Эллисон, Дерек, отряд солдат, два пилота и Мартин Беделл».

— Беделл мертв, — Кэмерон приблизилась к микрофону.

— «Нет, он в плохом состоянии, но Чарли говорит, что он выживет». — Джон едва мог в это поверить; как, черт возьми, он выжил после столкновения с Хантер Киллером? Внутри него поднялась маленькая волна облегчения: Беделл был жив; он не умер ради него. Он мог вычеркнуть Беделла из мысленного списка вины и стыда, который он составил, — всех, кто так или иначе умер ради него.

— Он наблюдал за лагерем три дня, — сказала Кэмерон Джону. — Он будет знать, улучшили ли они свою оборону.

— «Ты читаешь мои мысли, Кэмерон», — ответил Давенпорт. — «Перед тем как он… хм… отключился, он сказал, что вокруг бродят дополнительные жестянки. У нас есть наблюдательный пункт у лагеря, и мы видим по крайней мере три, может быть, четыре Т-2; похоже, у них есть еще пара Хантер Киллеров. Если хочешь вызвать реактивные самолеты, мы можем остаться здесь и наводить бомбы с лазерным наведением».

Джон посмотрел на Кэмерон, сбитый с толку. Он был генералом — в некотором роде. Все говорили ему, что он хорошо справляется, и, казалось, думали, что он умеет действовать, но он все еще не мог много говорить на военном жаргоне. Это никогда не было его сильной стороной.

— Ракеты или бомбы, которые наводятся на лазерный целеуказатель, — пояснила Кэмерон. Джон кивнул в знак понимания, затем покачал головой в ответ на предложение Давенпорта, несмотря на то, что лейтенант был за много миль и не мог его видеть.

— Там есть люди, — сказал Джон. — Не раньше, чем мы вытащим их всех. — Он не собирался оставлять никого в лагере — рабов, обреченных заключенных или тех, кого выкачивали наверху, — на произвол судьбы. Он вытащит их всех, а затем взорвет больницу, не оставив от нее ничего.

Джон встал с кровати, отстранив руку Кэмерон, когда она попыталась удержать его. Она быстро поняла, что он не позволит ей больше удерживать его в постели, и увидела, как огонь снова вернулся в его глаза. — Мы собираемся в спасательную миссию, Давенпорт. Я возьму здесь помощь. Оставь радио включенным, я свяжусь с тобой через час.

Джон нагнулся, морщась от боли в суставах и мышцах, и расстегнул молнию на вещевом мешке, в который Кэмерон сложила его одежду. Он натянул форму DPM и зашнуровал ботинки, затем подошел к зеркалу на шкафчике. Правая половина его лица все еще была покрыта повязками, и он понял, что еще не видел свои ожоги.

Он отвернулся от зеркала, решив, что пока не хочет этого видеть. Может быть, после того, как они возьмут лагерь, но он все еще не был уверен. Ему потребуется время, чтобы привыкнуть, и они оба знали это. Он выскользнул из объятий Кэмерон и снова застегнул свою куртку DPM. Он увидел, что Кэмерон смотрит на него, и знал, о чем она думает; он не поправился, ему следует подождать, пока ему не станет лучше. — Это надо сделать сейчас, Кэмерон. Эти машины были почти готовы; если мы будем ждать, то можем опоздать. Они могут исчезнуть к тому времени, как мы доберемся, и мы никогда их не найдем.

— Нам понадобится помощь, — сказала Кэмерон. Она не собиралась пытаться отговорить Джона; она знала, что это не сработает. Раньше она думала, что не знает, что такое бесполезность; теперь она поняла, что бесполезность — это пытаться отговорить Джона от чего-то, когда он так же решителен. Это было похоже на штурм Зоны 51; ей пришлось бы удерживать его силой, чтобы остановить, и он никогда бы не простил ей этого. Все, что она могла сделать, — оставаться с ним и оберегать его.

— Нам нужно поговорить с Уоллесом, — сказал ей Джон. Пришло время подключать морских пехотинцев.

____________


Джордж стоял в одной из лабораторий, где находились полдюжины цилиндрических стеклянных контейнеров; в каждом из них находился неподвижный TOK-888, чья плоть медленно росла и превращалась в кожу. Теперь они были почти готовы; эти шестеро были одними из первых созданных и самыми развитыми на данный момент. Он смотрел сквозь красно-алый раствор и видел под ним машину, заключенную в органическую оболочку. Она была совершенно безволосой; даже без бровей и ресниц, и ее кожа все еще была розоватой, но по крайней мере уже не полупрозрачной.

— Органические компоненты самодостаточны? — спросил он Ричарда, который взял на себя руководство проектом после того, как Коннор убил Дэниела и сбежал.

Ричард взглянул на записи Дэниела и пробежался по последнему отчету Серого, затем уставился в тот же резервуар, что и Джордж. — Да, — сказал он. — Но они еще не готовы к активации. Им нужно больше времени, чтобы внешние слои дермы завершили развитие.

— Неважно; важно то, что внутри: гиперсплавная боевая платформа.

— Ты хочешь активировать TOK-Тройных Восьмёрок для боя? — спросил Ричард, ошеломленный. Это было совершенно противоречиво планам, над которыми они кропотливо работали более пятнадцати лет с момента прибытия в прошлое. Потребовались годы, чтобы собрать ресурсы и финансы, необходимые для инвестирования в различные проекты, связанные со Скайнет, и ему было трудно смириться с тем, что они просто бросят их незавершенными на передовую. — Прости, Джордж, но они не были созданы для этого; в бою они ничем не лучше обыных Тройных Восьмерок или базового эндоскелета. — Вероятно, хуже, подумал он, поскольку их предварительные тесты до Судного Дня — с использованием внутренностей несчастного уборщика, работавшего в ночную смену в их лаборатории — показали, что органы не могут регенерировать, как остальные органические ткани машин, и заживают намного медленнее. Достаточное повреждение могло разрушить их и уничтожить всю их кропотливую работу.

— Ты хочешь оставить безопасность этой операции на милость горстки Серых и самых примитивных машин, когда-либо использованных Скайнет? — спросил Джордж. Даже с подкреплением у них был только взвод Т-70, пять Т-1, три Т-2 и два Хантер Киллера. Этого должно быть достаточно, чтобы отразить атаку всего, кроме бронетанковой роты, но Джордж был избран Скайнет, чтобы возглавлять своих братьев и сестер, не потому, что был небрежным. С уходом Эмили и Дэниела их осталось четверо, плюс четверо Серых. Они будут сражаться, но незнание того, с чем вернется Коннор, делало его неуверенным; он хотел, чтобы машины были на позициях, просто для безопасности.

— Я понимаю твою точку зрения, — уступил Ричард.

— Мы можем вернуть их обратно в резервуары после смерти Коннора, — сказал Джордж. — Но они могут понадобиться нам, чтобы помочь выиграть этот бой, и я предпочел бы активировать их, а потом не использовать, чем спешно приводить их в действие под обстрелом.


Ричард нажал кнопку выпуска на стеклянной трубе, и жидкость на основе крови внутри начала стекать в накопительные резервуары под полом, чтобы ее можно было использовать снова, если потребуется. Потребовалась минута, чтобы жидкость полностью стекла, а затем верхняя часть распахнулась на петлях, полностью открыв машину их взору. Кожа была заметно розовее и выглядела слизистой, но черты лица были четкими. Губы, нос и глаза были полностью сформированы. У нее даже были ногти.

Джордж разжал ее рот, обнажив два ряда блестящих белых зубов. Со временем они пожелтеют, когда более тонкие слои эмали сотрутся, примерно в десять раз быстрее, чем у человеческих зубов. Они спроектировали их так, чтобы они лучше сливались с окружающей средой; у этой модели даже было несколько кривых зубов, чтобы ее не выдала собственная внешняя безупречность. Язык был полностью сформирован и выглядел и ощущался как настоящий. Ему все еще не хватало вкусовых рецепторов на языке, но они включили свои собственные реакции на вкус пищи в программирование машин, так что у них был установленный список «предпочтений» к различным видам пищи, которые они, вероятно, будут есть.

Ричард достал небольшой металлический ящик и вставил маленький ключ в замок, повернул его и открыл крышку. Внутри было двенадцать процессоров; разум и душа машин. Он взял один с ярлыком, соответствующим номеру на резервуаре, и положил его на поднос. Они не собирались вставлять чипы случайным образом; Скайнет в будущем запрограммировал каждый чип достаточным объёмом информации, чтобы машины могли изображать реального человека, а не пустую оболочку, которая лишь выглядит как человек. Информация, к которой машины могли обращаться и выдавать её за свои воспоминания, предпочтения в еде или вещах. У них даже были имена. Эта машина — Номер Один — будет носить псевдоним Дэйв Ланкастер; неженатый водитель автобуса из Сакраменто, который любил бейсджампинг и смотреть студенческий баскетбол. Настоящий Дэйв Ланкастер был капралом Сопротивления, которого Чарльз Фишер пытал неделями, пока он не выдал все аспекты своей жизни до Судного Дня.

Джордж взял скальпель и сделал полукруглый разрез чуть выше правого виска, так что лоскут кожи свободно свесился сбоку головы. Затем он взял аккумуляторную отвёртку и по очереди открутил два вращающихся цилиндра на крышке порта. Они сделали так, чтобы добраться до чипов на этих моделях было ещё сложнее — даже если кому-то удастся их отключить, извлечение процессоров займёт намного больше времени, чем на предыдущих моделях. 


Уязвимость к электрическим разрядам была полностью устранена в этих моделях — это было возможно учесть при проектировании машин в мире, полном электричества, в отличие от будущего, где электричество было редким и ценным ресурсом среди бойцов Сопротивления.

Скайнет не повезло в будущем: когда терминаторы подвергались удару током, они больше никогда не выходили на связь с ним. Поэтому сообщение о слабости к электричеству поступило только после того, как Коннор создал достаточно большую армию перепрограммированных машин. Одному из его «братьев» пришлось проникнуть в важный бункер, чтобы выяснить, почему так много терминаторов исчезает. К тому моменту, когда он обнаружил эту уязвимость, было уже слишком поздно — война повернулась в пользу Коннора. Он позаботится о том, чтобы такое никогда больше не повторилось.

Когда блокирующие цилиндры были откручены, он просунул лезвие скальпеля под крышку порта, отжал её и положил на тот же поднос, что и процессор. Затем он вытащил амортизирующий блок от ударов током и вставил чип в гнездо в центре черепа. Джордж начал собирать защитный кожух процессора, запечатал его обратно внутри черепа, после чего взял бутылочку суперклея и выдавил немного на хромированный череп. Он прижал кожу к черепу, чтобы она держалась, пока раны не заживут через несколько часов.

Джордж и Ричард отступили на шаг, и через несколько мгновений веки машины открылись, явив тусклые карие глаза, которые скользили слева направо, сканируя комнату и анализируя двух инфильтраторов. Джордж активировал свой нейронный имплантат и «передал» сигнал TOK, идентифицирующий его как союзника и приказывающий машине следовать его командам — код, который Скайнет запрограммировал все свои машины понимать.

— Скажи что-нибудь, — приказал он. — Как тебя зовут?

— Я Дэйв, — машина улыбнулась ему с фальшивым энтузиазмом и протянула руку для рукопожатия. Джордж пожал ее и улыбнулся. Она мгновенно использовала свой псевдоним; это был хороший знак. И звучала она очень, очень по-человечески.

— Голосовой модуль, кажется, работает, — тихо сказал Ричард.

— Проведи диагностику всех систем, — приказал он. Лицо машины утратило фальшивую улыбку и стало бесстрастным, она смотрела прямо перед собой, выполняя приказ, и только через две секунды пришла к выводу.

— Я в стопроцентной готовности, — ответил «Дэйв» прямым, лишённым эмоций голосом, более типичным для машин. Джордж предположил, что для машины — рождённой с неполноценной плотью — это состояние вполне могло считаться стопроцентным. В любом случае, она была боеспособна, а это было единственное, что имело значение.

— Оружейная на третьем этаже, — сказал Джордж машине. — Одевайся, возьми оружие и боеприпасы и доложи Майклу в кабинет безопасности на этом этаже. — Когда машина вышла из комнаты, Джордж повернулся к Ричарду. — Давай активируем остальных.

____________


Уоллес стоял на мостике и смотрел в сторону побережья Калифорнии, слишком далеко, чтобы увидеть его невооруженным глазом. Он не мог поверить, во что всё превратилось: отправить четыре вертолёта, чтобы вытащить солдат из Шайенн-Маунтин — против его собственного здравого смысла — и потерять два из них. Эта проклятая брюнетка, по её собственным словам, угнала один, она и Беделл полетели спасать Джона Коннора, а вернулись с каким-то мальчишкой и без одного из лучших офицеров его корабля.

Что делало это еще более нелепым, так это то, что исполняющий обязанности командира 4-й пехотной дивизии — генерал Перри — пытался уверить его, что этот ребенок действительно был генералом Коннором, а девушка с ним на самом деле была машиной. Этим людям нужен был гребаный психиатр, подумал он. Парень знал о Беделле, однако; знал о Пресидио-Альто, знал о любви Беделла к бегу. Уоллес видел, как лейтенант бегает вдоль корабля и обратно каждый день чаще, чем кто-либо мог сосчитать, каждое утро, тренируясь, как для марафона. Парень, утверждавший, что он Коннор, был прав в этом.

— Там наши люди, — проворчал Перри позади него. Уоллес разрешил Перри подняться на мостик — два командующих должны были объединить свои ресурсы, когда решат, что делать дальше. — И ваши тоже, — продолжил Перри.

— Мы не знаем где, — Уоллес повернулся к нему, заложив руки за спиной. — И, честно говоря, я не горю желанием посылать больше своих людей спасать ваших, после того как у нас уже угнала один вертолет девушка, которая, как вы утверждаете, робот, и, учитывая расположение вашего подразделения, есть большая вероятность, что второй тоже угнали.

— Так и было, — Джон отодвинул дверь на мостик и вошел, следом за ним вошла Кэмерон. Весь экипаж с мостика повернулся к нему и уставился на его наполовину забинтованное лицо. Джон знал, что ему придется привыкать к взглядам; еще больше, когда повязки в конце концов снимут.

— Я никогда не давал вам разрешения входить, — прорычал Уоллес. Он увидел надпись «Коннор» на передней части его формы и нахмурился. Все сходилось, но он просто не хотел в это верить.

— Мне не нужно спрашивать, — ответил Джон. — Все, что сказал Перри, правда; я генерал Коннор, Кэмерон — киборг. Мои люди угнали ваш вертолет, чтобы спасти меня, и они в Сенчури-Сити. — Уоллес уставился на Джона; увидел огонь в его глазах. Он никогда не видел такой твердости в таком молодом человеке. У него был тот же жесткий взгляд в глазах, который Уоллес видел только у закаленных ветеранов; людей, которые видели то, чего никогда не должны были видеть, и были вынуждены носить это в своей голове до конца жизни. Было ясно, что он пержил много ужасов, но это не означало, что он главный, и он не был готов следовать за кем-то вдвое моложе его.

— Докажи, — наконец сказал он.

Джон усмехнулся в ответ; он мог это сделать. Он повернулся к Кэмерон, стоявшей рядом. — Покажи ему, — сказал он ей.

Кэмерон обдумала лучший способ раскрыть свою истинную природу и перебрала варианты за время, необходимое человеку, чтобы моргнуть. Она уставилась на Уоллеса, и ее глаза засветились ярким, пронзительным синим светом. Затем она шагнула вперед и схватила капитана за рубашку, подняв его в воздух, игнорируя его удивленный крик, когда он оторвался от палубы. Остальной экипаж на мостике вскочил со своих мест и уставился, ошеломленный, как она держит его одной рукой, не зная, что делать. Несколько из них начали приближаться к Кэмерон и Джону.

— Тише, — Джон протянул руку, ладонью к ним. — Она никому не причиняет вреда. — Он знал, что Кэмерон никому не причинит вреда, если только они не будут угрожать ему. Скептически настроенный капитан не был угрозой; просто досадной помехой.

— Удовлетворен? — спросила Кэмерон Уоллеса, используя его собственный голос. Она чувствовала его учащенное сердцебиение и температуру, видела его широко раскрытые глаза и открытый рот и могла сказать, что он напуган. Она держала его в воздухе пять секунд и опустила обратно. Уоллес кивнул, не зная, как еще ответить.

— Хорошо, — улыбнулся Джон, натянув повязки на щеке. Даже улыбаться было больно; он решил, что ему придется вести себя немного более сдержанно, как Кэмерон, иначе каждая смена выражения лица в ближайшие несколько недель будет чертовски болезненным, пока его ожоги не заживут. — Если нужны еще доказательства, я могу попросить Перри, чтобы все мои ребята подтвердили это.

Перри кивнул в ответ. Во время осады Шайенн-Маунтин он понял, что действительно не хочет быть ответственным за все; только не против Скайнет. Он был более чем счастлив, чтобы Коннор руководил шоу; он никогда бы не сказал этого, но был рад, что парень вернулся. На протяжении всей осады он желал, чтобы он был рядовым. Но он не был; он был офицером, и ему выпало взять командование. Ему это не нравилось, однако; он не возражал против организации людей или управления боем, но он просто не мог проникнуть в головы машин так, как Коннор. Он понял, с неохотой, что машина имеет к этому какое-то отношение. Пока она не повернулась против них; он все еще не доверял ей.

— Возможно, ты командуешь своими солдатами, Коннор, — сказал Уоллес. — Но это все еще мой корабль; я не буду подвергать его или моих людей опасности ради тебя.

Джону это начало надоедать; он прошел через то же самое со своими людьми в начале войны, а затем снова в Зоне 51 с людьми предателя Райана. Он не собирался мириться с этим каждый раз, когда они встречались с другими людьми; так не могло продолжаться, иначе они никогда никуда не придут. Моряки и морские пехотинцы на борту следовали за Уоллесом, и он не стал бы рисковать ими, чтобы начать миссию по уничтожению лагеря. Джон знал, что есть кое-что, ради чего он туда пойдет. Он решил разыграть свой козырь. — Есть кое-что еще, что ты должен знать; Мартин Беделл все еще жив.

— Тогда мы вытащим его оттуда, — мгновенно ответил Уоллес. За последние месяцы он потерял так много пилотов; он не собирался оставлять Беделла сейчас. Он не смог бы жить с этим, если бы просто бросил Беделла на произвол судьбы.

— Мы вытащим всех оттуда, — сказал Джон. Он не собирался никого оставлять в лагере на верную смерть от работы, яда или быть зарезанным, как скот, для новой породы машин Джорджа.

— 4-я пехотная готова, Коннор, — предложил Перри. Он предпочел бы доверять своим людям, чем морпехам, в любой день. А сейчас они все были закаленными ветеранами борьбы с машинами; каждый из них.

Джон кивнул Перри в знак благодарности, но у него была другая идея. Он снова повернулся к Уоллесу. — Мы возвращаемся за ними, и мне нужна ваша помощь.

Холодный, жесткий взгляд вернулся в глаза Джона, давая Уоллесу понять, что Джон не просит: это был приказ. Он все еще не мог поверить, что этот ребенок и есть генерал Коннор. Как, черт возьми, это случилось, и почему Перри — опытный офицер — принимает приказы от него? Если бы он знал все те месяцы назад, что голос на другом конце радио принадлежит двадцатиоднолетнему ребенку, он бы расхохотался и переключился на другую частоту. Тем не менее; по словам Перри, это был тот самый Джон Коннор с Шайенн-Маунтин, который организовал несколько разрозненных остатков человечества и сказал им, что делать, когда никто другой не знал, что происходит. После падения бомб все было настолько безумно, так почему же это должно было быть иначе?

— Хорошо, — просто сказал он.

___________


Кэмерон лежала рядом с Джоном, и между ними было только оружие, когда они подпрыгивали в почти полной темноте вокруг них. Она слегка повернула голову, чтобы наблюдать за ним рядом с собой, без проблем видя в темноте. Джон смотрел в черноту перед собой, не утруждая себя защитой, когда ледяная вода ударила его в лицо и насквозь промочила повязки, наложенные Кэмерон. Она чувствовала его легкую дрожь и иногда шипение боли, когда соленая вода проникала в его раны. Вода поможет сохранить их чистыми.

Кэмерон также держалась за надувную лодку, когда та подпрыгивала на бушующих волнах к пляжу Санта-Моники; ее слуховые датчики едва различали что-либо из-за громкого гула подвесного мотора позади, которым управлял один из четырех морских пехотинцев за ними. Еще одна лодка шла параллельно им и несла еще восемь морских пехотинцев с Нимица, все вооруженные до зубов пулеметами и бронебойным оружием. Уоллес неохотно согласился следовать за Джоном и отдал их под его командование, а Перри пытался убедить его использовать своих людей. Кэмерон согласилась с Перри; солдаты 4-й пехотной были более преданы Джону и с большей вероятностью следовали его приказам.




Джон повернулся к ней и улыбнулся, затем отпустил одну из ручек на носу лодки — крепче вцепившись левой рукой — и потянулся назад, чтобы мягко сжать её пальцы. Несмотря на всю серьёзность предстоящей миссии, он наслаждался поездкой. Он никогда раньше не был на лодке, тем более на такой быстрой штурмовой. Комбинация скорости, свежего воздуха, воды и тряской езды здорово разгоняла ему адреналин в крови. Пока он — или, что более важно, Кэмерон — не выпали за борт, все будет в порядке. Если он выпадет, это не так страшно; они могут остановить лодку и подобрать его, но Кэмерон не умеет плавать. Если она выпадет, она пойдет прямо ко дну. Он заставил ее надеть спасательный жилет именно по этой причине, но не хотел проверять его действие на киборгах прямо сейчас.

— Как долго? — крикнул Джон во весь голос в ухо Кэмерон, стараясь перекричать двигатель.

Кэмерон оценила расстояние до берега в пять миль, скорость — сорок узлов. — Семь минут, — громко сказала она ему в ухо. Она не стала уточнять количество секунд; знала по прошлому опыту, что не нужно быть такой точной. — Тебе следовало взять больше людей, — добавила она.

Джон покачал головой, зная, что она также считает, что ему следовало использовать своих солдат. У них было больше опыта борьбы с машинами, но они не могли думать о себе сейчас как о 4-й пехотной или морской пехоте, так же, как люди сейчас не должны считать себя американцами, русскими или китайцами… они все просто люди, все сражающиеся за одно и то же. Они должны работать вместе, и именно поэтому он настаивал на использовании морских пехотинцев с Нимица; у него уже были свои солдаты под руководством Дерека, и какой лучший способ объединить его людей и людей Уоллеса, чем совместная миссия? В долгосрочной перспективе это лучше.

— Просто насладись моментом, — сказал он ей, повернувшись к ней лицом, чтобы вода брызгала только на неповрежденную левую сторону его лица. Кэмерон восприняла совет Джона буквально и приостановила все остальные сознательные процессы, закрыла глаза и просто лежала неподвижно, позволяя воде брызгать на ее лицо и не пытаясь ее вытереть. Она наслаждалась ощущением ледяных брызг, ударявших по ее коже и заставлявших ее органические нервы покалывать, передавая ощущение ее кибернетическим датчикам. Она сохранила это ощущение, чтобы воспроизвести его позже, когда представится возможность.




— Глушим двигатель, — крикнул один из морских пехотинцев, затем гудящий рев двигателя стих, и лодка замедлилась, бесшумно покачиваясь на воде, вторая лодка сделала то же самое. Джон и Кэмерон остались лежать на днище, вскинув оружие: у Кэмерон был SCAR-H, а у Джона — карабин Diemaco C8, взятый из арсенала спецназа форта Карсон. Он был легче стандартного M4 — именно поэтому Кэмерон выбрала его для Джона. Они оба смотрели вперёд, пытаясь разглядеть берег, пока морпехи начали грести вёслами, бесшумно приближаясь к побережью.

Джон не мог видеть берег невооруженным глазом; огней не было, а любые самолеты летели слишком низко, чтобы их можно было увидеть с мили в море. Но прицел его винтовки освещал местность перед ним, и он едва различал землю вдалеке. Кэмерон не нуждалась в прицеле своего оружия и полностью отказалась от него, используя только свои собственные системы наведения. Кому-то еще он мог понадобиться, поэтому она положила его в арсенал после того, как выбрала оружие для Джона. Она предпочла бы для него оружие большего калибра, но единственным 7,62-мм оружием на борту авианосца были пулеметы или снайперские винтовки: ни то, ни другое не подходило Джону.

Когда они достигли берега, Джон и Кэмерон первыми ступили в мелкую воду и вышли на некогда девственный золотой песок пляжа Санта-Моники. Они оба легли на землю, пока часть морских пехотинцев присоединилась к ним в оборонительном полукруге, а остальные вытащили лодки на песок, чтобы прилив не унес их обратно в море.

Кэмерон внимательно следила за Джоном на случай, если он покажет признаки усталости. Если бы такое случилось, она нашла бы для него безопасное место и возглавила бы миссию сама от его имени. Он бы сопротивлялся, если бы она попыталась, но она не позволила бы ему подвергать себя опасности большей, чем уже была, если его состояние начнет ухудшаться. Она была удивлена, что у него хватило сил возглавить миссию. Будущий Джон говорил людям, что у людей есть сила, которую нельзя измерить; это не имело смысла для Кэмерон, которая видела все как измеримое.

Джон должен был отдыхать, не должен был иметь возможности держать оружие и вести отряд, но он делал это и не показывал признаков замедления. Она не понимала, откуда и как он находит силы продолжать, когда все ее сканы показывают, что он в таком плохом состоянии; даже Будущий Джон подождал бы еще несколько дней или послал бы кого-то другого. Она не могла сдержать легкой улыбки, глядя на своего возлюбленного. Насколько Кэмерон могла судить, он превзошел свое будущее «я».

Морские пехотинцы все лежали в оборонительных позициях и оставались неподвижными, ожидая любых признаков того, что их высадка была обнаружена. После десяти минут лежания на холодном, влажном песке Джон увидел маленький мигающий огонек в трехстах метрах слева, в дальнем конце пляжа. Он мигнул дважды и погас, затем повторил действие через десять секунд. Джон кивнул Кэмерон; это был их заранее оговоренный сигнал от группы Дерека. Джон встал на ноги и побежал по пляжу, значительно замедляемый песком, в котором его ботинки слегка утопали с каждым шагом. Кэмерон могла бы легко обогнать всех, но держалась лишь чуть впереди Джона, чтобы прикрыть его от возможного огня.

Дерек вышел из темноты из-под разбросанных обломков и направился к Джону, Давенпорт — прямо за ним. Как только он оказался на расстоянии вытянутой руки, Дерек обнял его и хлопнул по спине, ухмыляясь, как чеширский кот. — Господи, Джон; во что ты ввязался.

— Рад видеть тебя, босс, — Давенпорт встал перед Джоном по стойке смирно и четко отсалютовал.

— Прекрати, — резко сказал Джон, улыбнувшись в ответ, и вместо этого пожал руку Давенпорту. Он ненавидел, когда ему салютуют, и полагал, что именно поэтому Давенпорт это сделал. После всего, что Кэмерон рассказала ему об осаде Шайенн-Маунтин, Джон понял, что так же рад видеть их снова, как и они его.

— Чарли и Эллисон будут рады тебя видеть, — добавил Дерек. — Эллисон командует отрядом, в полукилометре к северу от лагеря, а Чарли заботится о Беделле. Что, черт возьми, там произошло?

— Инфильтраторы, — ответил Джон. — Джордж.

— Джордж там? — Давенпорт не мог в это поверить. Этот ублюдок просто не знал, когда пора свалить на хуй.

— Он собирает людей для крови и органов, создает новый вид киборгов; как Кэмерон, но с органами и всем остальным. — Кэмерон не согласилась, что они похожи на нее; она уникальна, и Джон говорил это раньше, но она знала, что он имеет в виду их возможности, и решила не комментировать.

— Джордж организовал трудовой лагерь, — добавил Джон.



— Вот почему он запущен раньше времени, — понял Дерек. Ничто не шло так, как должно было быть в это время; Скайнет развивался намного быстрее, чем в его будущем. Теперь ему было совершенно очевидно, что Джордж и его инфильтраторы были причиной.

— У нас есть счеты с этим парнем, — пробормотал Давенпорт.

— Не только у вас, — Джон указал на свои промокшие повязки. Он не собирался покидать Сенчури, пока все TOK-888 не будут уничтожены, а каждый инфильтратор и Серый в лагере не будет мертв.

— Что он с тобой сделал? — спросил Дерек, всматриваясь в повязки Джона. Он надел красный фильтр на фонарик и направил свет на лицо Джона. Бинты промокли насквозь и отклеивались по углам, но все еще держались, поэтому он не мог видеть повреждения под ними; но он мог представить, что этот садистский гибридный ублюдок сделал с Джоном. Он был в плохом состоянии; он весил около восьмидесяти килограммов, прежде чем оказался в Сенчури: теперь он был кожа да кости; мускулатура, накачанная тренировками, почти атрофировалась. Его мокрая форма облегала его исхудавшее тело, и Дерек не мог не чувствовать вины за то, что его там не было.

— Он пытал его, — ответила Кэмерон, осматривая его повязки. Ей придется сменить их при первой же возможности, желательно до того, как они атакуют трудовой лагерь.

Джон не хотел вдаваться в подробности с кем-либо о том, что сделал с ним Джордж; он не хотел переживать это снова. Может быть, позже с Кэмерон, но точно не перед морскими пехотинцами вокруг.

— Ты выдержал, — улыбнулся ему Дерек. — Ты не сломался. — Он посмотрел на Кэмерон и вспомнил пытки, которые он перенес в том проклятом подвале в будущем и после которых больше никогда не видел Кайла. Какими бы плохими ни были машины, он легко мог представить, что Джордж был еще хуже; больной ублюдок, вероятно, получал удовольствие от процесса и возбуждался от него; вероятно, делал это в равной степени для собственного развлечения и для получения информации.

— Нам нужно двигаться, — сменил тему Джон. Он был мокрым и замерзшим, и они не могли позволить себе стоять и болтать.




Они двинулись в тишине. Дерек вел их через разрушенный город, несколько раз останавливаясь по пути, когда приближались патрули машин или пролетали над головой. Джон провел так много времени в лагере, окруженный машинами, охранявшими их, что почти забыл, каково это — бегать и прятаться от них. Особенно с тех пор, как он принял командование в Шайенн-Маунтин, они были почти на равных со Скайнетв Колорадо; это был первый раз после Судного Дня, когда он действительно чувствовал, что ведет партизанское сопротивление, а не отряд солдат.

В конце концов разрушения рассеялись, уступив место менее пострадавшим районам, и они прошли мимо первых этажей зданий, которые Джон видел изнутри трудового лагеря Сенчури. Дерек привел их туда, где остальные его люди залегли и спрятались. Дерек разместил морских пехотинцев в оборонительных позициях, оставив Давенпорта за главного, и отвел Джона и Кэмерон внутрь красного полуприцепа.

Джон вошел внутрь и едва мог поверить своим глазам, глядя на обездвиженную фигуру Мартина Беделла, сидящего на земле, прислонившись к одной из стен, пока Чарли ухаживал за ним.

— Джон! — Чарли уставился на него, широко раскрыв глаза от шока. Джон кивнул ему в ответ и пожал его руку, притянув к себе и хлопнув по спине. Он отстранился и увидел Мартина Беделла на земле, его спина опиралась на стену полуприцепа, ноги забинтованы и зафиксированы шинами. Один глаз был окружен кольцом темно-фиолетового синяка.

— Господи, Мартин! О чём ты чёрт возьми думал?

— Рад тебя видеть, Коннор, — сказал Беделл; Чарли вправил и зафиксировал его ноги, и морфий хорошо подействовал, уменьшив боль до притуплённой.

— Мы думали, ты мертв, — просто сказала Кэмерон. Это не было извинением за то, что она оставила его; если бы она знала, что он выжил при крушении Хантер Киллера, она все равно ушла бы с Джоном.

— Вы поступили правильно, — кивнул ей Беделл.

— А ты — нет, — Джон протянул руку и шлёпнул Мартина по затылку, как будто прихлопнул муху. Он испытал огромное облегчение, когда Давенпорт сказал ему, что Беделл жив, но теперь он просто злился, что тот так безрассудно рисковал своей жизнью ради него. — Когда я говорю тебе бежать, ты бежишь. В следующий раз, если не послушаешь, я сам тебя застрелю.

— Если вы хотите застрелить меня за неподчинение приказу, сэр, вам придется встать в очередь за жестянками, — парировал Беделл. Он бы сделал это снова в мгновение ока, если бы пришлось; хотя в следующий раз он подумает о том, чтобы бежать раньше или хотя бы пригнуться.

— Я запомню, — сухо ответил Джон.

— Беделл наблюдал за лагерем, пока мы не добрались сюда, — сказал Чарли Джону. — Теперь у них армия машин.

— По крайней мере, три Т-2, пара Хантер Киллеров и около тридцати Т-70, и кто знает, что еще в больнице, — пояснил Беделл. — Надеюсь, у тебя есть хороший план, Джон. Лагерь — крепость, и я не вижу способа проникнуть внутрь, не будучи замеченным.

Самолет с громким гулом пролетел низко над головой, почти что настолько низко, что можно было дотянуться и коснуться его. Джон выглянул из полуприцепа и увидел посадочные огни Скопы, спускающейся в лагерь, чтобы сбросить новую партию заключенных. Ночные полеты были редки, но случались.

— Вот так мы и попадём внутрь, — Джон указал на снижающийся конвертоплан. — Джордж ведь проник в Шайенн, верно? Дерек посмотрел на Джона и кивнул. — Тогда мы сделаем то же самое.
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